
Translation cue cards
[bookmark: _Toc144284345][bookmark: _Toc149036888]This resource is for the teacher. It provides the content and instructions you need to share with students.
[bookmark: _Toc144284346][bookmark: _Toc149036889]Students work in pairs or small groups. Use the cue cards provided or use the editable version on Canva to amend the content if required. Print and give each pair or group a copy of the cue cards below. To save time, ask students to cut out their own cue cards.
Students can use their books or mini whiteboards for this activity. Students place the cue cards face down in the middle of the table. Determine who will go first with a round of ‘Rock, paper, scissors’ (πέτρα, ψαλίδι και χαρτί).
To begin the activity, Student A draws a cue card and reads out the short text in English from the card and places the card to the side.
Student B translates the text into Greek on their mini whiteboard or in their book.
Student B then draws a card and reads the text as Student A translates the text into Greek. Student B places the card aside.
Once all cue cards have been used, students collect an answer sheet from the teacher. Students check each other’s translations against the answer sheet. Students receive a point for every text they have translated correctly. The student with the most points wins.
Differentiation examples
High potential and gifted students and students with advanced proficiency – provide more complex sentences on the cue cards; instead of writing down the translation, students can say the translation orally and their partner checks immediately with the answer sheet. If they have made an error, they can try again.
Students requiring additional support – provide students with a list of the translations. Students must select the correct translation which matches the English, rather than write it out independently.

Cue cards
[image: A group of cue cards with sentences to translate about school arrival times and days.]
[image: A group of cue cards with sentences to translate about school arrival and return home times and days.]
[image: A group of cue cards with sentences to translate about school home and eating times and days.]
[image: A group of cue cards with sentences to translate about meal times and days.]


Answer sheet
Πάω στο σχολείο στις εννέα την Δευτέρα.
Πάω στο σχολείο στις οκτώ/οχτώ και μισή την Τρίτη.
Πάω στο σχολείο στις οκτώ/οχτώ και δεκαπέντε/τέταρτο την Τετάρτη.
Πάω στο σχολείο στις οκτώ/οχτώ και είκοσι την Πέμπτη.
Πάω στο σχολείο στις οκτώ/οχτώ και δέκα την Παρασκευή.
Πάω σπίτι στις δύο η ώρα τη Δευτέρα.
Πάω σπίτι στις τρεις η ώρα την Τρίτη.
Πάω σπίτι στις τρεις και δέκα την Τετάρτη.
Πάω σπίτι στις τέσσερις και τριάντα/μισή την Πέμπτες.
Πάω σπίτι στις τέσσερις και δεκαπέντε/τέταρτο την Παρασκευή.
Τρώω στη δέκα και δέκα τη Δευτέρα.
Τρώω στη έντεκα και είκοσι την Τρίτη.
Τρώω στη μεσημέρι την Τετάρτη.
Τρώω στη μία την Πέμπτη.
Τρώω στη μία και τριάντα/μισή την Παρασκευή.
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I arrive at school at 810 on Fridays.

I go home at 2:00 on Mondays.

I go home at 3:00 on Tuesdays.

I go home at 3:0 on Wednesdays.
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I go home at 4:30 on Thursdays. I go home at 45 on Fridays.

I eat at 1010 on Mondays. I eat at 1120 on Tuesdays.
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I eat at midday on Wednesdays.

I eat at 1:00 on Thursdays.

I eat at I:30 on Fridays.
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I arrive at school at 9:00 on

Mondays.

I arrive at school at 8:30 on

Tuesdays.

I arrive at school at 815 on

Wednesdays.

I arrive at school at 8:20 on

Thursdays.





image6.png
NSW

GOVERNMENT





image7.svg
                              


